
• Escuela de golf - Ofrecemos cursos y clases 
para niños y adultos de todos los niveles. Nos 
encargamos de prestarle todo el material 
necesario durante la duración del curso y clases. 
Infórmese de nuestras tarifas y ofertas, comienzo 
de cursos y disponibilidad de clases.

• Padel - Contamos con dos pistas de padel 
con césped artificial para alquilar. La escuela 
de padel, dirigida por un equipo de monitores 
titulados, imparte clases en grupo e individuales 
para todos los niveles tanto para niños como 
adultos. Infórmese de nuestras tarifas y ofertas, 
comienzo de cursos y disponibilidad de clases.

• Gimnasio - Equipado con las más modernas 
máquinas de cardio  y  de musculación dispone 
de un área  diáfana para la realización de 
clases dirigidas y entrenamientos personales 
por monitores titulados. Infórmese de nuestras 
tarifas y ofertas, horarios y disponibilidad de 
horas para entrenamientos personales.

• Ludoteca  -  Un espacio para atender a sus 
hijos (de 18 meses a 7 años) los fines de semana 
mientras usted juega al golf o disfruta de las 
instalaciones del Club.

Servicios e instalaciones abiertas a todo el público. Services and facilities open to all public.

• Golf school - Offers courses and classes for all 
levels, with a teaching-oriented method for the 
customer. We lend you all the material during the 
course or tuition. Contact us for more information 
on rates, promotions and availability.

• Paddel - Features 2 paddle courts with synthetic 
mats to rent. The paddel school lead by a team 
of qualified instructors with extensive experience, 
teach courses in group and private lessons for all 
levels, for both adults and children. Contact us 
for more information on rates, promotions and 
availability.

• Fitness Center - Equipped with the latest cardio 
machines and weights has a diaphanous area 
to carry out tutorials and personal training by 
certified instructors. Learn about our rates and 
offers, schedules and availability of personal 
training hours.

• Playroom - An open space for children from 
18 months to 7 years old where they can learn 
and play on weekends and bank holidays while 
parents play golf or enjoy our facilities in the Club. TODO en TU MANO

everything IN your hand

Desde Sevilla
•	 Tomar Autovía A-66 sentido Mérida
•	 Salida 795 Gerena
•	 Girar a la derecha sentido N-630
•	 Tomar N-630 sentido Mérida (paralela a A-66)
•	 Continuar por N-630 (3 km) hasta salida Urb 

Hato Verde Golf.
•	 Girar a la derecha y entrar en Club Hato Verde

Desde Mérida
•	 Tomar Autovía A-66 sentido Sevilla.
•	 Salida 790 Las Pajanosas
•	 En la rotonda girar a la derecha sentido Urb. 

Hato Verde Golf
•	 Entrar en Urbanización
•	 Continuar hasta la salida sur de la urbanización
•	 Entrar en Club Hato Verde

From Seville
•	 Take Highway A-66 direction Mérida
•	 Exit 795 Gerena
•	 Turn right direction N-630
•	 Take N-630 Mérida direction (parallel to A-66)
•	 Continue on N-630 (3 km) to Urb. Hato Verde Golf
•	 Turn right and go into Club Hato Verde

From Merida
•	 Take Highway A-66 direction Sevilla
•	 Exit 790 The Pajanosas
•	 At the roundabout turn right 

towards Urb. Hato Verde Golf
•	 Enter the development
•	 Continue south to the exit of the development
•	 Enter Club Hato Verde.

OTROS SERVICIOS del club other services at the club

CÓMO LLEGAR HOW TO GET HERE

C/ Manuel Piñero, 81 41219 Las Pajanosas. 
Sevilla. España • fax:+34 959 79 50 03

INFORMACIÓN Y RESERVAS
information and reservations 

+34  955 795 057
+34  955 795 059
fax: +34 955 795 003

www.clubhatoverde.es
e-mail: info@clubhatoverde.es       

Teléfono de reservas: +34 955 79 50 57 Reservations: +34 955 79 50 57



La cafetería, amplia y confortable, cuenta con una preciosa terraza 
desde la que podrá disfrutar de unas fantásticas vistas a el  campo de 
golf y degustar nuestra amplia variedad de tapas y raciones 

El restaurante ofrece una cuidada carta con platos elaborados con la 
mejor materia prima de temporada y una excelente vinoteca. 

Nuestro  salón de eventos con capacidad para 400 personas es, 
sin duda, el lugar perfecto para celebrar tanto acontecimientos 
personales (bodas, comuniones, bautizos,…) como empresariales 
(reuniones, convenciones, lanzamientos de producto…..)

Abierto a todo el público. 

La cafetería, spacious and comfortable, has a lovely terrace from 
which you can enjoy the fantastic views of the golf course and sample 
a wide variety of tapas.

The restaurant offers a carefully prepared menu with the best 
ingredients in season and an excellent wine cellar. 

Our special events venue with a capacity for 400 people is without 
doubt the perfect place for both personal events (weddings, 
communions, baptisms, ...) as well as business events (meetings, 
conventions, product launches, ...).

Open to all public. 

cafetería & restaurante cafeteria & restaurante
Club Hato Verde es un club joven, abierto, dinámico y al alcance 
de todos. Cuenta con  modernas instalaciones y ofrece amplios 
servicios, siempre con un trato amable y profesional:

• cafetería y restaurante         • salón de eventos 
• sala de socios	 	  • campo de golf
• áreas de práctica	 	  • Pro-Shop
• vestuarios	 	               • pistas de padel 
• gimnasio 	 	 	  • sala ludoteca

Club Hato Verde le ofrece, además, la posibilidad de adquirir la 
condición de abonado y disfrutar de sus grandes ventajas, con 
una tarifa muy accesible. 

Le invitamos a que venga a conocernos, estaremos encantados 
de enseñarle personalmente nuestras instalaciones e informarle 
de todos nuestros servicios.

Club Hato Verde is a young club, open, dynamic and accessible 
to all. It has modern facilities and offers all services, always with a 
friendly and professional treatment:

• cafeteria and restaurant 	 	 • event facilities
• living room for partners	 	 • golf course
• practice area	 	 	 • Pro-Shop
• changing rooms	 	 	 • paddle courts
• fitness	 	 	 	 • playroom

Club Hato Verde offers also the possibility of acquiring the status 
of paid membership and enjoy its great advantages, with a very 
affordable rate.

We invite you to come and meet us. We are happy to personally 
show you our facilities and inform you of all our services.

EL CLUB the club

Diseñado por Manolo Piñero, el campo de golf de Hato Verde es muy 
diferente al resto de campos de la zona. 

Hoyos accesibles en distancia y greenes con movimiento hacen de él 
un campo muy divertido, que permite utilizar todos los palos y caminar 
durante todo el recorrido sin grandes esfuerzos. 

Su nivel de mantenimiento es excelente a lo largo del año.

Un campo que sorprenderá a handicap bajos y que reúne las 
condiciones perfectas para que seniors, damas y juniors disfruten 
de verdad. La zona de prácticas cuenta con “Driving Range” con 
posiciones de tiro en hierba y alfombra, y zona de juego corto (putting 
green, chip, approach). 

El proshop ofrece una amplia selección de material y accesorios de 
golf de las mejores marcas, así como un completo servicio de alquiler 
(set de palos, buggy, carros eléctricos y manuales, taquillas, etc…)

Designed by Spanish master Manolo Piñero, Hato Verde golf course is 
very different from other courses in the area.

The accessible holes in distance and movement of its greens make it 
a fun course, in which you will have the opportunity to use every club 
and walk all the way without much effort.

It is worth mentioning the excellent level of maintenance, constant 
throughout the year.

A course that will surprise the low handicap and is perfectly eligible for 
seniors, ladies and juniors so that they can really enjoy it. The practice 
area has “Driving Range” with shooting positions on natural grass and 
synthetic mats, and short game area (putting green, chip, approach).

The proshop offers a wide selection of top brands golf equipment and 
accessories, as well as a full rental service (set of clubs, buggy, electric 
and manual trolleys, lockers, etc ...)

Campo de Golf  The golf course


